
KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 31 päivänä lokakuuta 2007,

tietyistä suu- ja sorkkataudin vastaisista suojatoimenpiteistä Yhdistyneessä kuningaskunnassa tehdyn
päätöksen 2007/554/EY muuttamisesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 5284)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2007/709/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinlääkärintarkastuksista yhteisön sisäisessä
kaupassa sisämarkkinoiden toteuttamista varten 11 päivänä jou-
lukuuta 1989 annetun neuvoston direktiivin 89/662/ETY (1) ja
erityisesti sen 9 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista
yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden kau-
passa 26 päivänä kesäkuuta 1990 annetun neuvoston direktiivin
90/425/ETY (2) ja erityisesti sen 10 artiklan 4 kohdan

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Isossa-Britanniassa hiljattain todettujen suu- ja sorkkatau-
titapausten seurauksena komissio teki 9 päivänä elokuuta
2007 päätöksen 2007/554/EY (3) tietyistä suu- ja sorkka-
taudin vastaisista suojatoimenpiteistä Yhdistyneessä ku-
ningaskunnassa niiden suu- ja sorkkataudin torjuntatoi-
menpiteiden vahvistamiseksi, jotka kyseinen jäsenvaltio
oli toteuttanut yhteisön toimenpiteistä suu- ja sorkkatau-
din torjumiseksi 29 päivänä syyskuuta 2003 annetun
neuvoston direktiivin 2003/85/EY (4) mukaisesti.

(2) Päätöksessä 2007/554/EY säädetään säännöistä, jotka
koskevat sellaisten turvallisten tuotteiden lähettämistä
Isossa-Britanniassa sijaitsevilta suuren riskin ja vähäisen
riskin alueilta, jotka on joko tuotettu ennen kuin rajoi-
tukset tulivat voimaan Yhdistyneessä kuningaskunnassa

rajoitusalueiden ulkopuolelta peräisin olevista raaka-aine-
ista tai joille on tehty käsittely, joka on osoittautunut
tehokkaaksi mahdollisen suu- ja sorkkatautiviruksen inak-
tivoimiseksi.

(3) Tehdessään päätöksen 2007/664/EY komissio vahvisti
säännöt tiettyjen lihaluokkien lähettämiseksi tietyiltä lisä-
liitteessä III luetelluilta alueilta, joilla ei ole kirjattu yhtään
suu- ja sorkkatautitapausta vähintään 90 vuorokauteen
ennen teurastusta ja jotka täyttävät tietyt erityisedellytyk-
set.

(4) Yhdistyneen kuningaskunnan toimittamien tietojen poh-
jalta nyt, kun viimeisestä vahvistetusta taudinpurkauk-
sesta on kulunut itämisaikaa pidempi aika, on aiheellista
poistaa tiettyjä muita rajoituksia, joita on sovellettu lihaan
sekä pakastettuun siemennesteeseen ja pakastettuihin mu-
nasoluihin ja alkioihin, jotka on saatu eläimistä, jotka
ovat olleet alueilla, joilla ei ole vuonna 2007 todettu
suu- ja sorkkatautitapauksia.

(5) Yhdistyneen kuningaskunnan epidemiologisen tilanteen
ja aluejaon vuoksi sekä ottaen huomioon suu- ja sorkka-
taudista vapaan aseman saavuttamista koskevat ehdot on
kuitenkin tarpeen jatkaa päätöksen 2007/554/EY sovelta-
mista 15 päivään joulukuuta 2007.

(6) Päätöstä 2007/554/EY olisi sen vuoksi muutettava.

(7) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös 2007/554/EY seuraavasti:

1. Korvataan 2 artiklan 4 kohta seuraavasti:

”4. Edellä 2 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta lihaan,
jossa on asetuksen (EY) N:o 854/2004 liitteessä I olevassa I
jaksossa olevan III luvun mukainen terveysmerkintä edellyt-
täen, että
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a) liha on merkitty selkeästi ja se on tuotantopäivämäärästä
lähtien kuljetettu ja varastoitu erillään lihasta, jonka lähet-
täminen liitteessä I lueteltujen alueiden ulkopuolelle ei ole
tämän päätöksen mukaisesti sallittua;

b) liha täyttää jonkin seuraavista vaatimuksista:

i) se on saatu ennen 15 päivää heinäkuuta 2007; tai

ii) se on peräisin eläimistä, joita on kasvatettu vähintään
90 vuorokauden ajan ennen teurastuspäivää ja teuras-
tettu tai, jos kyseessä on suu- ja sorkkataudille alttii-
siin lajeihin kuuluvien riistaeläinten liha, jäljempänä
’riistaeläimet’, lopetettu, liitteissä I ja II lueteltujen alu-
eiden ulkopuolella; tai

iii) se täyttää c, d ja e alakohdassa esitetyt edellytykset;

c) liha on saatu kotieläiminä pidetyistä sorkka- ja kavioeläi-
mistä tai suu- ja sorkkataudille alttiisiin lajeihin kuuluvista
tarhatuista riistaeläimistä, jäljempänä ’tarhatut riistaeläi-
met’, kuten kunkin liharyhmän osalta täsmennetään liit-
teessä III olevissa asiaan liittyvissä sarakkeissa 4–7, ja se
täyttää seuraavat edellytykset:

i) eläimiä on kasvatettu vähintään 90 vuorokauden ajan
ennen teurastuspäivää tiloilla, jotka sijaitsevat liitteessä
III olevissa sarakkeissa 1, 2 ja 3 määritetyillä alueilla,
joilla ei ole esiintynyt suu- ja sorkkatautitapauksia ai-
nakaan kyseisenä ajanjaksona;

ii) eläimet ovat olleet teurastamoon kuljettamista edeltä-
neiden 21 vuorokauden ajan tai, jos kyseessä ovat
tarhatut riistaeläimet, tilalla tapahtuneeseen teurastuk-
seen asti toimivaltaisten eläinlääkintäviranomaisten
valvonnassa yhdellä ainoalla tilalla, jonka ympärillä
ei ainakaan 10 kilometrin säteellä ole esiintynyt suu-
ja sorkkatautia ainakaan 30:n lastauspäivää edeltävän
vuorokauden aikana;

iii) suu- ja sorkkataudille alttiiden lajien eläimiä ei ole
tuotu ii alakohdassa tarkoitetulle tilalle lastaamista
edeltäneiden 21 vuorokauden aikana tai, jos kyseessä
ovat tarhatut riistaeläimet, ennen tilalla tapahtunutta
teurastusta, lukuun ottamatta sikoja, jotka tulevat han-
kintatilalta, joka täyttää ii alakohdassa säädetyt edelly-
tykset, missä tapauksessa tämä aika voidaan lyhentää
seitsemään vuorokauteen;

Toimivaltainen viranomainen voi kuitenkin sallia suu-
ja sorkkataudille alttiisiin lajeihin kuuluvien eläinten
tuonnin edellä ii alakohdassa tarkoitettu tilalle, kun-
han eläimet täyttävät i ja ii alakohdassa annetut edel-
lytykset ja kun

— ne ovat peräisin tilalta, jonne ei ole tuotu suu- ja
sorkkataudille alttiiden lajien eläimiä niiden 21
vuorokauden aikana, jotka edeltävät ii alakohdassa
tarkoitetulle tilalle kuljetusta, lukuun ottamatta si-
koja, jotka tulevat yhteen maatalousyksikköön
kuuluvalta hankintatilalta, jolloin 21 vuorokauden
jakso voidaan lyhentää 7 vuorokauteen; tai

— niille on negatiivisin tuloksin tehty suu- ja sorkka-
tautiviruksen vasta-ainetesti verinäytteestä, joka on
otettu enintään 10 vuorokautta ennen ii alakoh-
dassa tarkoitetulle tilalle kuljettamista; tai

— ne tulevat tilalta, jolla on negatiivisin tuloksin
tehty serologinen tutkimus näytteenottomenette-
lyllä, jolla voidaan varmistaa luotettavuustasoksi
vähintään 95 prosenttia suu- ja sorkkataudin vii-
den prosentin esiintyvyydellä;

iv) eläimet tai, jos kyseessä ovat tilalla teurastetut tarhatut
riistaeläimet, ruhot on kuljetettu ii alakohdassa tarkoi-
tetulta tilalta virallisessa valvonnassa nimettyyn teuras-
tamoon kuljetusvälineissä, jotka on puhdistettu ja de-
sinfioitu ennen lastaamista;

v) eläimet on teurastettu alle vuorokauden kuluessa nii-
den teurastamoon saapumisesta erillään sellaisista eläi-
mistä, joiden lihan lähettäminen liitteessä I luetellulta
alueelta ei ole sallittua;

d) kyse on tuoreesta lihasta, jonka kohdalla on plusmerkki
liitteessä III olevassa sarakkeessa 8 ja joka on saatu sellai-
sista luonnonvaraisista riistaeläimistä, jotka on lopetettu
alueilla, joilla ei ole esiintynyt suu- ja sorkkatautitapauksia
vähintään 90 vuorokauden ajan ennen lopettamispäivää
ja jotka sijaitsevat vähintään 20 kilometrin etäisyydellä
alueista, joita ei ole määritelty liitteessä III olevissa sarak-
keissa 1, 2 ja 3;

e) edellä olevassa c ja d alakohdassa tarkoitetun lihan on
lisäksi täytettävä seuraavat edellytykset:

i) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset eläinlää-
kintäviranomaiset saavat sallia tällaisen lihan lähettä-
misen ainoastaan, jos
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— edellä c alakohdan iv alakohdassa tarkoitetut eläi-
met on kuljetettu laitokseen ilman yhteyttä tiloille,
jotka sijaitsevat alueilla, joita ei ole mainittu liit-
teen III sarakkeissa 1, 2 ja 3, ja

— laitos ei sijaitse Surreyn kreivikunnassa.

ii) liha on aina merkittävä selkeästi, ja se on pidettävä
käsittelyn, varastoinnin ja kuljetuksen ajan erillään li-
hasta, jonka lähettäminen liitteessä I luetellulta alu-
eelta ei ole sallittua;

iii) virkaeläinlääkärin lähettävässä laitoksessa tekemän
post mortem -tarkastuksen aikana tai, kun on kyse
c alakohdan ii alakohdassa tarkoitetusta tarhattujen
riistaeläinten teurastuksesta tilalla tai luonnonvarai-
sesta riistasta riistankäsittelylaitoksessa, ei todettu mi-
tään suu- ja sorkkataudin kliinisiä oireita tai post mor-
tem -näyttöä;

iv) liha on ollut tämän alakohdan iii alakohdassa tarkoi-
tetuissa laitoksissa tai tarkoitetuilla tiloilla vähintään
vuorokauden c ja d alakohdassa tarkoitettujen eläinten
post mortem -tarkastuksen jälkeen;

v) kaikki muu lihan valmistaminen lähetettäväksi liit-
teessä I luetellun alueen ulkopuolelle on keskeytettävä

— jos e alakohdan iii alakohdassa tarkoitetussa lai-
toksessa tai tarkoitetulla tilalla on diagnosoitu
suu- ja sorkkatauti, siihen asti, kunnes kaikki lai-
toksessa tai tilalla olevat eläimet on teurastettu ja
kaikki liha ja kuolleet eläimet on poistettu ja on
kulunut vähintään vuorokausi mainitun laitoksen
tai tilan virkaeläinlääkärin valvonnassa tapahtu-
neen täydellisen puhdistuksen ja desinfioinnin lop-
puun saattamisesta, ja

— jos samassa laitoksessa teurastetaan suu- ja sork-
kataudille alttiisiin lajeihin kuuluvia eläimiä, jotka
tulevat liitteessä I mainituilta alueilta, jotka eivät
täytä 4 kohdan c tai d alakohdassa annettuja edel-
lytyksiä, siihen asti, kunnes kaikkien tällaisten
eläinten teurastaminen ja mainittujen laitosten
puhdistus ja desinfiointi on saatettu loppuun vir-
kaeläinlääkärin valvonnassa;

vi) eläinlääkintäalan keskusviranomaisten on toimitettava
muille jäsenvaltioille ja komissiolle luettelo laitoksista

ja tiloista, jotka ne ovat hyväksyneet c, d ja e alakoh-
dan soveltamiseksi.”

2. Korvataan 6 artiklan 2 kohta seuraavasti:

”2. Edellä 1 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta

a) siemennesteeseen, munasoluihin ja alkioihin, jotka on
tuotettu ennen 15 päivää heinäkuuta 2007;

b) Yhdistyneeseen kuningaskuntaan direktiiveissä
88/407/ETY, 89/556/ETY, 90/429/ETY tai 92/65/ETY
säädettyjen edellytysten mukaisesti tuotuihin nautaeläin-
ten pakastettuun siemennesteeseen ja pakastettuihin alki-
oihin, sikaeläinten pakastettuun siemennesteeseen sekä
lammas- ja vuohieläinten pakastettuun siemennesteeseen
ja pakastettuihin alkioihin, joiden varastointi ja kuljetus
on Yhdistyneeseen kuningaskuntaan saapumisen jälkeen
tapahtunut erillään sellaisista siemennesteestä ja alkioista,
joiden lähettäminen ei 1 kohdan mukaisesti ole sallittua;

c) pakastettu naudan-, lampaan-, vuohen- ja siansukuisten
eläinten siemenneste ja alkiot, joita on säilytetty vähintään
90 vuorokautta ennen keruupäivää ja keruun aikana liit-
teen III sarakkeissa 1, 2 ja 3 täsmennetyillä alueilla ja joita

i) on ennen lähetystä säilytetty hyväksytyissä olosuh-
teissa vähintään 30 vuorokauden ajan ja

ii) jotka on saatu luovuttajaeläimiltä, jotka ovat keskuk-
sissa tai tiloilla, jotka ovat olleet suu- ja sorkkataudista
vapaita vähintään kolme kuukautta ennen siemennes-
teen keruupäivää ja 30 vuorokautta keruupäivän jäl-
keen ja jotka sijaitsevat alueella, jonka ympärillä ei 10
kilometrin säteellä ole esiintynyt suu- ja sorkkatautia
vähintään 30 vuorokauteen ennen keruupäivää.

Eläinlääkintäalan keskusviranomaisten on ennen edellä a, b ja
c alakohdassa tarkoitetun siemennesteen lähettämistä toimi-
tettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle luettelo laitoksista
ja ryhmistä, jotka ne ovat hyväksyneet tämän kohdan sovel-
tamiseksi.”

3. Korvataan 17 artiklassa päivämäärä ”15 päivään marraskuuta
2007” päivämäärällä ”15 päivään joulukuuta 2007”.

4. Korvataan liite III tämän päätöksen liitteen tekstillä.
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2 artikla

Jäsenvaltioiden on muutettava kauppaan soveltamansa toimenpiteet tämän päätöksen mukaisiksi. Niiden on
ilmoitettava niistä viipymättä komissiolle.

3 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä, 31 päivänä lokakuuta 2007.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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LIITE

”LIITE III

1 2 3 4 5 6 7 8

RYHMÄ ADNS Hallintoyksikkö B S/G P FG WG

Scottish Islands 131 Shetland Islands + + + + +

123 Orkney Islands + + + + +

124 NA H-Eileanan An Iar + + + + +

Skotlanti 121 Highland + + + +

122 Moray + + + +

126 Aberdeenshire + + + +
128 Aberdeen City + + + +

79 Angus + + + +
81 Dundee City + + + +

80 Clackmannanshire + + + +
90 Perth & Kinross + + + +

127 Fife + + + +

85 Falkirk + + + +
88 Midlothian + + + +
96 West Lothian + + + +
129 City of Edinburgh + + + +
130 East Lothian + + + +

92 Scottish Borders + + + +

94 Stirling + + + +

125 Argyll and Bute + + + +

83 East Dunbartonshire + + + +
84 East Renfrewshire + + + +
86 City of Glasgow + + + +
87 Inverclyde + + + +
89 North Lanarkshire + + + +
91 Renfrewshire + + + +
93 South Lanarkshire + + + +
95 West Dunbartonshire + + + +

82 East Ayrshire + + + +
132 North Ayrshire + + + +
133 South Ayrshire + + + +

134 Dumfries & Galloway + + + +

Englanti 141 Cumbria + + + +

169 Northumberland + + + +

10 Gateshead + + + +
16 Newcastle upon Tyne + + + +
17 North Tyneside + + + +
26 South Tyneside + + + +
29 Sunderland + + + +

144 Durham + + + +

52 Darlington + + + +
55 Hartlepool + + + +
58 Middlesbrough + + + +
64 Redcar and Cleveland + + + +
69 Stockton-on-Tees + + + +

151 Lancashire + + + +
38 Blackburn with Darwen + + + +
39 Blackpool + + + +
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1 2 3 4 5 6 7 8

RYHMÄ ADNS Hallintoyksikkö B S/G P FG WG

176 North Yorkshire excluding
Selby

+ + + +

177 Selby District + + + +
78 York + + + +

53 East Riding of Yorkshire + + + +
45 City of Kingston upon Hull + + + +
60 North East Lincolnshire + + + +
61 North Lincolnshire + + + +

West Yorkshire consisting of
32 Wakefield District + + + +
11 Kirklees District + + + +
6 Calderdale District + + + +
4 Bradford + + + +
13 Leeds + + + +

South Yorkshire consisting of
1 Barnsley District + + + +
8 Doncaster District + + + +
20 Rotherham District + + + +
24 Sheffield District + + + +

Greater Manchester consisting
of

30 Tameside District + + + +
18 Oldham District + + + +
19 Rochdale District + + + +
5 Bury District + + + +
3 Bolton District + + + +
21 Salford District + + + +
31 Trafford District + + + +
15 Manchester District + + + +
27 Stockport District + + + +
34 Wigan District + + + +

Merseyside consisting of
12 Knowsley District + + + +
14 Liverpool District + + + +
23 Sefton District + + + +
28 St. Helens District + + + +
74 Warrington + + + +

140 Cheshire County + + + +
54 Halton + + + +
35 Wirral District + + + +

142 Derbyshire County + + + +
44 City of Derby + + + +

157 Nottinghamshire County + + + +
47 City of Nottingham + + + +

153 Lincolnshire + + + +

159 Shropshire + + + +
71 Telford and Wrekin + + + +

161 Staffordshire County + + + +
50 City of Stoke-on-Trent + + + +

170 Devon County + + + +
73 Torbay + + + +
136 Plymouth + + + +

171 Cornwall County + + + +

143 Dorset County + + +
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1 2 3 4 5 6 7 8

RYHMÄ ADNS Hallintoyksikkö B S/G P FG WG

62 Poole + + +

40 Bournemouth + + +

160 Somerset County + + +

120 North Somerset + + +

37 Bath and North East Somerset + + +

43 City of Bristol + + +

68 South Gloucestershire + + +

51 Herefordshire County + + +

167 Worcestershire County + + +

9 Dudley District + + +

2 Birmingham District + + +

22 Sandwell District + + +

36 Wolverhampton District + + +

33 Walsall District + + +

25 Solihull District + + +

7 Coventry District + + +

152 Leicestershire County + + +

46 City of Leicester + + +

65 Rutland + + +

48 City of Peterborough + + +

154 Norfolk County + + +

162 Suffolk County + + +

172 Isles of Scilly + + + +

114 Isle of Wight + + + +

Wales 115 Sir Ynys Mon — Isle of Angle-
sey

+ + + +

116 Gwynedd + + + +

103 Conwy + + + +

108 Sir Ddinbych-Denbigshir + + + +

111 Sir Y Fflint-Flintshire + + + +

113 Wrecsam-Wrexham + + + +

173 North Powys + + + +
174 South Powys + + + +

118 Sir Ceredigion-Ceredigion + + + +

110 Sir Gaerfyrddin — Carmarthen + + + +

119 Sir Benfro-Pembrokeshire + + + +

97 Abertawe-Swansea + + + +

102 Castell-Nedd Port Talbot-Neath
Port Talbot

+ + + +

105 Pen-y-Bont Ar Ogwr — Brid-
gend

+ + + +

107 Rhondda/Cynon/Taf + + + +

99 Bro Morgannwg-The Valee of
Glamorgan

+ + + +

98 Bleanau Gwent + + + +

112 Tor-Faen – Tor Faen + + + +

101 Casnewydd — Newport + + + +

104 Merthyr Tudful-Merthyr Tydfil + + + +
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1 2 3 4 5 6 7 8

RYHMÄ ADNS Hallintoyksikkö B S/G P FG WG

100 Caerffili — Caerphilly + + + +

117 Caerdydd — Cardiff + + + +

109 Sir Fynwy — Monmouthshire + + + +

ADNS = Animal Disease Notification System Code (eläintautien ilmoitusjärjestelmän koodi) (päätös 2005/176/EY)
B = naudanliha
S/G = lampaan- ja vuohenliha
P = sianliha
FG = suu- ja sorkkataudille alttiisiin lajeihin kuuluvat tarhatut riistaeläimet
WG = suu- ja sorkkataudille alttiisiin lajeihin kuuluvat luonnonvaraiset riistaeläimet”
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